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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Produkt przeznaczony do dekoracyjnego o$wietlenia zewnetrznego.

CECHY PRODUKTU
Produkt automatyczne wigcza i wytgcza oswietlenie pod wptywem
natezenia $wiatta.

PIERWSZE URUCHOMIENIE
Przed rozpoczgciem uzytkowania produktu, nataduj akumulator
wystawiajgc produkt na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych
(zalecane 24 godziny tadowania). Nastepnie za pomocag przycisku
ON/OFF uruchom produkt. Sprawdz dziatanie produktu, catkowicie
zakrywajgc panel stoneczny.
KONSERWACJA
Czysci¢ produkt wytgcznie przy pomocy suchych delikatnych tkanin.
Nie uzywa¢ chemicznych $rodkéw do czyszczenia produktu.
WYJASNIENIE SYMBOLI
. Stopien pytoszczelnosci i wodoszczelnosci
P2. Produkt wyposazony w przycisk ON/OFF
P3. Czas fadowania produktu
P4. Rozmiar i rodzaj baterii
P5. Maksymalny czas $wiecenia
P6. Wbudowany czujnik zmierzchu.
P7. Temperatura oraz barwa $wiatta produktu
P8. Zgodnie z Dyrektywa Europejskg 2012/19/UE dotyczaca urzadzen
elektrycznych i elektronicznych oznakowanie WEEE wskazuje na
konieczno$¢ selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego. Wyrobéw tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie
mozna wyrzuca¢ do zwyktych $mieci razem z innymi odpadami.
Wyroby takie mogg by¢ szkodliwe dla $rodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego, wymagajg specjalnej formy recyklingu
UWAGI / WSKAZOWKI

Nie dotykaj panelu stonecznego zadnym twardym materiatem,
poniewaz moze to spowodowac jego uszkodzenie. Lampa dziata
najskuteczniej w petnej ciemnosci. Za duzo $wiatta w otoczeniu lampy
moze sprawdzi¢, ze lampa sig nie uruchomi. Firma BIZPROJEKT SP.
Z 0.0. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji
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BG
LEN / IPUNOXEHUE
NPEOHA3HAYEHUE / NPUNOXEHUE
MpoayKkTbT € NpeHa3HaYeH 3a AeKOPaTUBHO BbHLUHO OCBETNEHNME.
XAPAKTEPUCTUKU HA MPOOYKTA
MpooykTbT aBTOMaTUYHO BKIOYBA M U3KMOYBA OCBETIIEHUETO B
3aBUCYMOCT OT MHTEH3WUTETa Ha CBETNMHaTA.
NbPBU CTAPT
Mpean pa wsnon3eaTe npoaykTa, 3apepete 6OartepusAta, kaTo
N3NOXWTe NPOAYKTa Ha npsika CMbHYeBa CBETNMHA (NpenopbyBa ce
24 vaca 3apexpgaHe). Cnep ToBa usnonseawte 6ytoHa BKI./U3KI.,
3a fla cTapTvpaTe npoaykTa. TecTBaiTe edpeKTMBHOCTTa Ha MPOAYKTa,
KaTO NoKpMeTe MU3LSNO CoNapHUsi naHern.
nogaPbBXKA
MounctBanTe npogykta camo CbC CyxW, OenukaTHM TbkaHu. He
13nonsgBanTe XMMUYECkV NpenapaTu 3a NoYMCTBaHe Ha NPoayKTa.
OBACHEHUE HA CUMBOJIUTE
P1. CteneH Ha NpaxoyCTONYNBOCT U BOAOYCTONYNBOCT
P2. MpoaykTbT e cHabaeH ¢ 6ytoH ON/OFF
P3. Bpeme 3a 3apexaaHe Ha npoaykTa
P4. Tun n pasmep Ha GaTepusaTa

P5. MakcumanHo Bpeme Ha ocBeTsABaHe
P6. BrpageH ceH3op 3a 3gpau.
P7. Temnepatypa v cBeTbI UBAT Ha NpoayKTa
P8. B cvoTBetcTBME ¢ EBponelickata aupektnea 2012/19/EC 3a
enekTpuYecko M enekTpoHHo obopyapaHe, mapkupoBkata WEEE
rokassa He06X0AMMOCTTa OT CeNeKTUBHO CbOVpaHe Ha oTnagbum OT
eneKTPUYECKo 1 eNeKTPOHHO obopyasaHe. MNpoayKTU, MapK1upaHu fno
TO3U HA4UH, He MoraT Aa ce U3XBbPNSAT 3aeHO C APYr1 0TNaabLM noa
HakasaTenHa OTrOBOPHOCT. TakmBa npoayKTy MoraTt fa 6baaT BpeaHu
33 OKonHaTa cpeja M YOBELUKOTO 34paBe WM M3UCKBaT crieuuanHa
chopma Ha peumkmpaHe

BENEXKW / BENEXKU
HecnaseaHeTo Ha WHCTPyKUMUTE B TOBa PBKOBOACTBO MOXe Aa
MPUYMHM HanpvMep: Moxap, M3rapsiHus, TOKOB yaap, usnyecku
HapaHsiBaHUA W [OpyrM maTepuanHm u HematepuanHu  LEeTu.
BIZPROJEKT SP. Z O.0. cu 3anassa npaBoTo Aa npasvi NPOMEHU B
TOBa PbKOBOACTBO.

cz

UCEL / POUZITI

Vyrobek je uréen pro dekorativni venkovni osvétleni.
VLASTNOSTI PRODUKTU
Vyrobek automaticky zapina a vypina osvétleni v zavislosti na
intenzité svétla.
UDRZBA
Vyrobek cistéte pouze suchymi, jemnymi latkami. K Cisténi vyrobku
nepouzivejte chemické prostredky.
PRVNI START
Pfed pouzitim vyrobku nabijte baterii vystavenim vyrobku pfimému
slune¢nimu zafeni (doporu¢eno 24 hodin nabijeni). Poté pomoci
tlac¢itka ON/OFF produkt spustte. Otestujte vykon produktu Uplnym
zakrytim solarniho panelu.
VYSVETLENi SYMBOLU
. Stupen prachotésnosti a vodéodolnosti
. Vyrobek je vybaven tlacitkem ON/OFF
. Doba nacitani produktu
. Velikost a typ baterie
. Maximalni doba sviceni
. Vestavény soumrakovy senzor.
. Teplota a svétla barva produktu
.V souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o elektrickych a
elektronickych zafizenich oznacuje oznageni WEEE nutnost
selektivniho sbéru odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni.
Takto oznacené vyrobky nelze pod pokutou vyhazovat s ostatnim
odpadem. Takové produkty mohou byt Skodlivé pro zivotni prostfedi a
lidské zdravi a vyzaduji zvlastni formu recyklace.
POZNAMKY / NOTES

Nedodrzeni pokynl uvedenych v tomto navodu muZze zplsobit napt.:
pozar, popaleniny, Uraz elektrickym proudem, télesna zranéni a jiné
hmotné i nehmotné Skody. BIZPROJEKT SP. Spole¢nost Z O.O. si
vyhrazuje pravo na zmény v této prirucce.

DA

FORMAL / ANVENDELSE
Produktet er beregnet til dekorativ udendgrsbelysning.

PRODUKTFUNKTIONER
Produktet teender og slukker automatisk belysningen afheengigt af|
lysintensiteten.

FORSTE START
For du bruger produktet, skal du oplade batteriet ved at udseette
produktet for direkte sollys (24 timers opladning anbefales). Brug
derefter ON/OFF-knappen til at starte produktet. Test produktets
ydeevne ved helt at daekke solpanelet.
OPRETHOLDELSE
Renggr kun produktet med tarre, sarte stoffer. Brug ikke kemiske
midler til at rengare produktet.
FORKLARING AF SYMBOLER
1. Grad af stgvtaet og vandtaet
. Produktet er udstyret med en ON/OFF knap
. Produktets indlaesningstid
. Batteristgrrelse og -type
. Maksimal belysningstid
. Indbygget skumringssensor.
. Produktets temperatur og lysfarve
. | overensstemmelse med det europeeiske direktiv 2012/19/EU om
elektrisk og elektronisk udstyr angiver WEEE-meerkningen behovet for
selektiv indsamling af affald af elektrisk og elektronisk udstyr.
Produkter meerket pa denne made ma ikke smides ud sammen med
andet affald med bgdestraf. Sadanne produkter kan veere skadelige
for miljget og menneskers sundhed og kreever en seerlig form for
genanvendelse
NOTER / NOTER

Manglende overholdelse af instruktionerne i denne vejledning kan
f.eks. forarsage: brand, forbraendinger, elektrisk sted, fysisk skade og
andre materielle og immaterielle skader. BIZPROJEKT SP. Z O.O.
forbeholder sig ret til at foretage aendringer i denne vejledning.

DE
ZWECK/ANWENDUNG
Das Produkt ist firr die dekorative AuRenbeleuchtung bestimmt.
PRODUKTMERKMALE
Das Produkt schaltet die Beleuchtung je nach Lichtintensitat
automatisch ein und aus.

ERSTER START
Laden Sie den Akku vor der Verwendung des Produkts auf, indem Sie
das Produkt direktem Sonnenlicht aussetzen (24 Stunden Ladezeit
empfohlen). Verwenden Sie dann die EIN/AUS-Taste, um das Produkt
zu starten. Testen Sie die Leistung des Produkts, indem Sie das
Solarpanel vollstandig abdecken.
WARTUNG
Reinigen Sie das Produkt nur mit trockenen, empfindlichen Stoffen.
Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts keine chemischen Mittel.
ERKLARUNG DER SYMBOLE
Grad der Staub- und Wasserdichtigkeit
P2. Das Produkt ist mit einer EIN/AUS-Taste ausgestattet
P3. Produktladezeit
. BatteriegréRRe und -typ
. Maximale Beleuchtungszeit
. Eingebauter DAmmerungssensor.
. Temperatur und Lichtfarbe des Produkts
. GemaR der europaischen Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und
Elektronikgerdte weist die WEEE-Kennzeichnung auf die
Notwendigkeit einer getrennten Sammlung von Elektro- und
Elektronikaltgeraten hin. Auf diese Weise gekennzeichnete Produkte
dirfen unter Androhung einer GeldbuBe nicht mit anderen Abfallen
entsorgt werden. Solche Produkte kdnnen schadlich fir die Umwelt
und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine besondere
Form des Recyclings
ANMERKUNGEN / ANMERKUNGEN
Die Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser Anleitung kann z.B.
zu: Feuer, Verbrennungen, elektrischem Schlag, Kérperverletzungen
und anderen materiellen und immateriellen Schaden fiihren.
BIZPROJEKT SP. Z 0.0. behélt sich das Recht vor, Anderungen an
diesem Handbuch vorzunehmen.
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EN
PURPOSE / APPLICATION
Product intended for decorative outdoor lighting.
PRODUCT FEATURES
The product automatically turns the lighting on and off under the
influence of light intensity.
FIRST START
Before using the product, charge the battery by exposing the product
to direct sunlight (24 hours of charging recommended). Then use the
ON/OFF button to start the product. Check the product operation by
completely covering the solar panel.
MAINTENANCE
Clean the product only with dry, delicate fabrics. Do not use chemical
agents to clean the product.
EXPLANATION OF SYMBOLS
P1. Degree of dust and water resistance
P2. Product equipped with an ON/OFF button
. Product charging time
. Battery size and type
. Maximum lighting time
. Built-in twilight sensor.
. Product light temperature and color
P8. In accordance with the European Directive 2012/19/EU on
electrical and electronic devices, the WEEE marking indicates the
need for selective collection of used electrical and electronic
equipment. Products so marked, under penalty of a fine, cannot be
disposed of in regular garbage together with other waste. Such
products may be harmful to the natural environment and human
health, and require a special form of recycling
NOTES / NOTES
Non-compliance with the instructions in this manual may cause e.g.:
fire, burns, electric shock, physical injury and other material and
immaterial damage. BIZPROJEKT SP. Z O.O. reserves the right to
make changes in this manual.

ES
FINALIDAD / APLICACION
El producto esta destinado a la iluminacion exterior decorativa.
CARACTERISTICAS DEL PRODUCTO
El producto enciende y apaga automaticamente la iluminacién segun
la intensidad de la luz.
PRIMERA COMIENZA

Antes de utilizar el producto, cargue la bateria exponiendo el producto
a la luz solar directa (se recomiendan 24 horas de carga). Luego use
el boton ON/OFF para iniciar el producto. Pruebe el rendimiento del
producto cubriendo completamente el panel solar.

MANTENIMIENTO
Limpie el producto unicamente con tejidos secos y delicados. No
utilice agentes quimicos para limpiar el producto.

EXPLICACION DE SIMBOLOS

Grado de resistencia al polvo y al agua.
P2. El producto esta equipado con un boton ON/OFF
P3. Tiempo de carga del producto
. Tamafio y tipo de bateria
. Tiempo méaximo de iluminacién
. Sensor crepuscular incorporado.
. Temperatura y color de luz del producto.
P8. De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos
eléctricos y electrénicos, el marcado RAEE indica la necesidad de una
recogida selectiva de residuos de aparatos eléctricos y electronicos.
Los productos marcados de esta manera no pueden desecharse junto
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con otros residuos bajo pena de multa. Estos productos pueden ser
perjudiciales para el medio ambiente y la salud humana y requieren
una forma especial de reciclaje.
NOTAS / NOTAS

La inobservancia de las instrucciones de este manual puede provocar,
por ejemplo, incendios, quemaduras, descargas eléctricas, lesiones
fisicas y otros dafios materiales e inmateriales. BIZPROJEKT SP. Z
0.0. se reserva el derecho a realizar cambios en este manual.

ET
EESMARK/RAKENDUS
Toode on mdeldud dekoratiivseks valisvalgustuseks.
TOOTE OMADUSED
Toode lulitab valgustuse automaatselt sisse ja vélja séltuvalt valguse
intensiivsusest.
ESIMESE START
Enne toote kasutamist laadige akut otsese paikesevalguse kaes
(soovitatav on 24 tundi laadida). Seejarel kasutage toote kaivitamiseks
nuppu ON/OFF. Testige toote toimivust, kattes paikesepaneeli
taielikult.
HOOLDUS
Puhastage toodet ainult kuivade érnade kangastega. Arge kasutage
toote puhastamiseks keemilisi aineid.
SUMBOLIDE SELGITUS
P1. Tolmu- ja veekindluse aste
P2. Toode on varustatud ON/OFF nupuga
P3. Toote laadimise aeg
P4. Aku suurus ja tidp
P5. Maksimaalne valgustusaeg
P6. Sisseehitatud hamarikuandur.
P7. Toote temperatuur ja hele varv
P8. Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete kohta néitab WEEE margistus elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete valikulise kogumise vajadust. Selliselt
margistatud tooteid ei saa trahviga koos muude jaatmetega ara visata.
Sellised tooted vdivad olla keskkonnale ja inimeste tervisele kahjulikud
ning nduavad spetsiaalset ringlussevottu.
MARKUSED / MARKUSED
Kéesolevas kasutusjuhendis toodud juhiste eiramine vdib p&hjustada
naiteks: tulekahju, poletusi, elektrilooki, kehavigastusi ning muid
materiaalseid ja immateriaalseid kahjustusi. BIZPROJEKT SP. Z O.0.
jatab endale diguse teha kdesolevas juhendis muudatusi.

FI
TARKOITUS / SOVELLUS
Tuote on tarkoitettu koristeelliseen ulkovalaistukseen.
TUOTTEEN OMINAISUUDET
Tuote sytyttdd ja sammuttaa valaistuksen automaattisesti valon
voimakkuudesta riippuen.
ENSIMMAINEN ALOITUS
Lataa akku ennen tuotteen kayttdad altistamalla tuote suoralle
auringonvalolle (24 tunnin lataussuositus). Kaynnistd tuote sitten
ON/OFF-painikkeella. Testaa tuotteen suorituskykya peittamalla
aurinkopaneeli kokonaan.
HUOLTO
Puhdista tuote vain kuivilla, herkilld kankailla. Ala kayta kemiallisia
aineita tuotteen puhdistamiseen.
SYMBOLIEN SELITYS
P1. Pélyn- ja vedenpitavyysaste
P2. Tuote on varustettu ON/OFF-painikkeella
P3. Tuotteen latausaika
P4. Akun koko ja tyyppi
P5. Suurin valaistusaika
P6. Sisdanrakennettu hamaratunnistin.
P7. Tuotteen lampédtila ja vaalea vari
P8. Sahké- ja elektroniikkalaitteita koskevan —EU-direktiivin
2012/19/EU mukaisesti WEEE-merkintd osoittaa tarpeen kerata
sahko- ja elektroniikkalaiteromun valikoiva kerays. Talla tavalla
merkittyja tuotteita ei saa sakkojen uhalla havittdd muun jatteen
mukana. Téallaiset tuotteet voivat olla haitallisia ymparistolle ja
ihmisten terveydelle ja vaatia erityista kierratysta.
HUOMAUTUKSET / HUOMAUTUKSET
Taman kayttdohjeen ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa
esimerkiksi tulipalon, palovammoja, sdhkdiskun, fyysisid vammoja ja
muita aineellisia ja aineettomia vahinkoja. BIZPROJEKT SP. Z O.O.
pidattaa oikeuden tehda muutoksia tahan kayttdohjeeseen.

FR
BUT / APPLICATION
Le produit est destiné a un éclairage extérieur décoratif.
CARACTERISTIQUES DU PRODUIT
Le produit allume et éteint automatiquement I'éclairage en fonction de
l'intensité lumineuse.
PREMIER DEMARRAGE
Avant d'utiliser le produit, chargez la batterie en exposant le produit a
la lumiere directe du soleil (24 heures de charge recommandées).
Utilisez ensuite le bouton ON/OFF pour démarrer le produit. Testez
les performances du produit en recouvrant complétement le panneau
solaire.
ENTRETIEN
Nettoyez le produit uniquement avec des tissus secs et délicats.
N'utilisez pas d'agents chimiques pour nettoyer le produit.

EXPLICATION DES SYMBOLES
. Degré d'étanchéité a la poussiere et a I'eau
. Le produit est équipé d'un bouton ON/OFF
. Temps de chargement du produit
. Taille et type de batterie
. Durée d'éclairage maximale
. Capteur crépusculaire intégré.
. Température et couleur de la lumiére du produit
P8. Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux
équipements électriques et électroniques, le marquage DEEE indique
la nécessité d'une collecte sélective des déchets d'équipements
électriques et électroniques. Les produits ainsi marqués ne peuvent
étre jetés avec d’autres déchets sous peine d’amende. Ces produits
peuvent étre nocifs pour I'environnement et la santé humaine et
nécessitent une forme particuliére de recyclage.

NOTES / NOTES

Le non-respect des instructions de ce manuel peut provoquer, par
exemple, un incendie, des brllures, un choc électrique, des blessures
physiques et d'autres dommages matériels et immatériels.
BIZPROJEKT SP. Z 0.0. se réserve le droit d'apporter des
modifications a ce manuel.

HR
NAMJENA / PRIMJENA
Proizvod je namijenjen za vanjsku dekorativnu rasvjetu.
ZNACAJKE PROIZVODA

Proizvod automatski ukljucuje i isklju€uje rasvjetu ovisno o intenzitetu
svjetla.

PRVI START
Prije uporabe proizvoda, napunite bateriju izlazuéi proizvod izravnoj
suncevoj svjetlosti (preporucuje se 24 sata punjenja). Zatim
upotrijebite tipku ON/OFF za pokretanje proizvoda. Ispitajte
ucinkovitost proizvoda tako da potpuno prekrijete solarnu plocu.

ODRZAVANJE
Proizvod Cistite samo suhim, osjetljivim tkaninama. Ne koristite
kemijska sredstva za €iS¢enje proizvoda.
OBJASNJENJE SIMBOLA
. Stupanj otpornosti na prasinu i vodu
. Proizvod je opremljen tipkom ON/OFF
. Vrijeme ugitavanja proizvoda
. Veli¢ina i tip baterije
. Maksimalno vrijeme osvjetljenja
. Ugradeni senzor za sumrak.
P7. Temperatura i svijetla boja proizvoda
P8. U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU o elektriénoj i
elektronickoj opremi, WEEE oznaka ukazuje na potrebu selektivhog
prikupljanja otpadne elektricne i elektronicke opreme. Ovako oznaceni
proizvodi ne smiju se bacati s ostalim otpadom pod prijetnjom nov€ane
kazne. Takvi proizvodi mogu biti Stetni za okolis i ljudsko zdravlje te
zahtijevaju poseban oblik recikliranja.
NAPOMENE/SAVJETI

Nepridrzavanje uputa moze rezultirati npr. pozarom, opeklinama,
strujnim udarom, tjelesnim ozljedama i drugom materijalnom i
nematerijalnom S$tetom. BIZPROJEKT SP. Z O.O. zadrzava pravo
izmjene uputa

P1
P2
P3
P4
P5
P6

HU
CEL / ALKALMAZAS
A terméket dekorativ kultéri vilagitasra tervezték.
TERMEK JELLEMZOI
A termék a fényerésségtél fliggben automatikusan be- és kikapcsolja
a vilagitast.
ELSO KEZDES
A termék hasznalata el6tt toltse fel az akkumulatort ugy, hogy a
terméket kdzvetlen napsugarzasnak tegye ki (24 oras toltés javasolt).
Ezutan hasznalja a BE/KI gombot a termék elinditasahoz. Tesztelje a
termék teljesitményét tgy, hogy teljesen letakarja a napelemet.
KARBANTARTAS
A terméket csak szaraz, kényes szovettel tisztitsa. Ne hasznaljon
vegyi anyagokat a termék tisztitdsahoz.
A SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
P1. Por- és vizallésagi fok
P2. A termék ON/OFF gombbal van felszerelve
P3. A termék betoltési ideje
. Az akkumulator mérete és tipusa
. Maximalis vilagitasi idé
. Beépitett szirklletérzékeld.
. A termék hémérséklete és vilagos szine
. Az elektromos és elektronikus berendezésekrél sz6l6 2012/19/EU
eurdpai iranyelvvel 6sszhangban a WEEE jeldlés az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékainak szelektiv gyijtésének
szikségességét jelzi. Az igy megjelolt termékek pénzbirsag terhe
mellett nem dobhaték mas hulladékkal egyitt. Az ilyen termékek
karosak lehetnek a kdrnyezetre és az emberi egészségre, és specialis
Ujrahasznositast igényelnek.
MEGJEGYZESEK /| MEGJEGYZESEK
Az ebben a kézikdnyvben szerepld utasitasok be nem tartasa példaul:
tlzet, égési sériléseket, aramutést, testi sériléseket és egyéb anyagi
és immateridlis karokat okozhat. BIZPROJEKT SP. AZ O.0O. fenntartja
a jogot a jelen kézikdnyv modositasara.



IT
SCOPO / APPLICAZIONE
Il prodotto & destinato all'illuminazione decorativa esterna.
CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO
Il prodotto accende e spegne automaticamente l'illuminazione in base
all'intensita della luce.
PRIMO INIZIO
Prima di utilizzare il prodotto, caricare la batteria esponendo il prodotto
alla luce solare diretta (si consigliano 24 ore di ricarica). Quindi
utilizzare il pulsante ON/OFF per avviare il prodotto. Testare le
prestazioni del prodotto coprendo completamente il pannello solare.
MANUTENZIONE
Pulire il prodotto solo con tessuti asciutti e delicati. Non utilizzare
agenti chimici per pulire il prodotto.
SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI
. Grado di antipolvere e impermeabile
. Il prodotto € dotato di un pulsante ON/OFF
. Tempo di caricamento del prodotto
. Dimensioni e tipo di batteria
. Tempo massimo di illuminazione
. Sensore crepuscolare integrato.
. Temperatura e colore della luce del prodotto
P8. In conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE sulle
apparecchiature elettriche ed elettroniche, la marcatura RAEE indica
la necessita di effettuare la raccolta differenziata dei rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti cosi
contrassegnati non possono essere gettati insieme agli altri rifiuti pena
sanzione. Tali prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la
salute umana e richiedono una forma speciale di riciclaggio.
NOTE / NOTE
L'inosservanza delle istruzioni contenute nel presente manuale pud
causare, ad esempio, incendi, ustioni, scosse elettriche, lesioni fisiche
e altri danni materiali e immateriali. BIZPROJEKT SP. Z O.0O. siriserva
il diritto di apportare modifiche al presente manuale.

LT
PASKIRTIS / TAIKYMAS
Gaminys skirtas dekoratyviniam lauko ap$vietimui.
PRODUKTO SAVYBES

Gaminys automatiskai jjungia ir iSjungia apSvietima, priklausomai nuo
Sviesos intensyvumo.

PIRMOJI PRADZIA
Prie§ naudodami gaminj, jkraukite akumuliatoriy, kad gaminys baty
tiesioginiuose saulés spinduliuose (rekomenduojama jkrauti 24
valandas). Tada naudokite ON/OFF mygtuka, kad paleistuméte
gaminj. ISbandykite gaminio veikimg visiS8kai uZzdengdami saulés
kolektoriy.

PRIEZIURA
Gaminj valykite tik sausais, Svelniais audiniais. Nenaudokite cheminiy
priemoniy gaminiui valyti.
SIMBOLIY PAAISKINIMAS
. Atsparumo dulkéms ir vandeniui laipsnis
. Gaminys turi jjungimo/i§jungimo mygtuka
. Produkto pakrovimo laikas
. Baterijos dydis ir tipas
. Maksimalus apsSvietimo laikas
. Integruotas prieblandos jutiklis.
. Gaminio temperatara ir Sviesi spalva
P8. Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés
jrangos, EE] atlieky Zenklinimas rodo batinybe pasirinktinai surinkti
elektros ir elektroninés jrangos atliekas. Taip pazyméty gaminiy
negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis, uztraukiant baudg. Tokie
gaminiai gali bati kenksmingi aplinkai ir Zmoniy sveikatai, todél juos
reikia perdirbti specialiu badu
PASTABOS / PASTABOS

Nesilaikant Siame vadove pateikty nurodymy, gali kilti gaisras,
nudegimai, elektros smagis, fiziniai suzalojimai ir kita materialiné bei
nematerialiné Zala. BIZPROJEKT SP. Bendroveé Z O.0O. pasilieka teise
keisti §j vadova.

LV
MERKIS / PIELIETOJUMS
Produkts paredzéts dekorativam ara apgaismojumam.
PRODUKTA IPASIBAS
Izstradajums automatiski ieslédz un izslédz apgaismojumu atkariba
no gaismas intensitates.
PIRMAIS STARTS
Pirms izstradajuma lietoSanas uzladejiet akumulatoru, paklaujot
izstradajumu tieSos saules staros (ieteicams 24 stundu uzlade). Péc
tam izmantojiet ON/OFF pogu, lai palaistu izstradajumu. Parbaudiet
izstradajuma veiktspéju, pilniba nosedzot saules paneli.
APKOPE
Tiriet izstradajumu tikai ar sausiem, smalkiem audumiem. Produkta
tiriSanai neizmantojiet kimiskus Itdzeklus.
SIMBOLU SKAIDROJUMS
. Puteklu necaurlaidibas un tdensnecaurlaidibas pakape
. Produkts ir aprikots ar ON/OFF pogu
. Produkta ielades laiks
. Akumulatora izmérs un veids
. Maksimalais apgaismojuma laiks
. leblvéts kréslas sensors.
. Produkta temperatiira un gai$a krasa

P8. Saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/ES par elektriskam un
elektroniskam iekartam EEIA mark&jums norada uz nepiecieSamibu
selektivi savakt elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus. Sadi
markétos produktus nevar izmest kopd ar citiem atkritumiem,
piemérojot naudas sodu. Sadi produkti var bat kaitigi videi un cilvéku
veselibai, un tiem ir nepiecieSama pasa parstrade.
PIEZIMES / PIEZIMES

Sis rokasgramatas noradijumu neievéro$ana var izraisit, pieméram,
ugunsgréku, apdegumus, elektroSoku, fiziskas traumas un citus
materidlus un nemateridlus bojajumus. BIZPROJEKT SP. Z O.0O.
patur tiesibas veikt izmainas $aja rokasgramata.

NL
DOEL / TOEPASSING
Het product is bedoeld voor decoratieve buitenverlichting.
PRODUCTEIGENSCHAPPEN
Afhankelijk van de lichtintensiteit schakelt het product de verlichting
automatisch in en uit.
EERSTE BEGIN
Voordat u het product gebruikt, moet u de batterij opladen door het
product bloot te stellen aan direct zonlicht (24 uur opladen wordt
aanbevolen). Gebruik vervolgens de AAN/UIT-knop om het product te
starten. Test de prestaties van het product door het zonnepaneel
volledig af te dekken.
ONDERHOUD
Maak het product alleen schoon met droge, delicate stoffen. Gebruik
geen chemische middelen om het product schoon te maken.
VERKLARING VAN SYMBOLEN
P1. Mate van stof- en waterdicht
P2. Het product is uitgerust met een AAN/UIT-knop
P3. Laadtijd van producten
P4. Grootte en type batterij
Vraag 5. Maximale verlichtingstijd
P6. Ingebouwde schemersensor.
P7. Temperatuur en lichtkleur van het product
P8. In overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EU
betreffende elektrische en elektronische apparatuur geeft de WEEE-
markering de noodzaak aan van selectieve inzameling van afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur. Producten die zo zijn
gemarkeerd, mogen niet op straffe van boete bij het overige afval
worden weggegooid. Dergelijke producten kunnen schadelijk zijn voor
het milieu en de menselijke gezondheid en vereisen een speciale vorm
van recycling
OPMERKINGEN
Niet-naleving van de instructies in deze handleiding kan o.a. leiden tot:
brand, brandwonden, elektrische schokken, lichamelijk letsel en
andere materiéle en immateriéle schade. BIZPROJEKT SP. Z O.0O.
behoudt zich het recht voor wijzigingen aan te brengen in deze
handleiding.

PT
OBJECTIVO / APLICAGAO
O produto destina-se a iluminag&o decorativa exterior.
CARACTERISTICAS DO PRODUTO
O produto liga e desliga automaticamente a iluminagdo consoante a
intensidade da luz.
PRIMEIRO COMECO
Antes de utilizar o produto, carregue a bateria expondo o produto a
luz solar direta (recomenda-se 24 horas de carregamento). De
seguida, utilize o botdo ON/OFF para iniciar o produto. Teste o
desempenho do produto cobrindo completamente o painel solar.
MANUTENGAO
Limpe o produto apenas com tecidos secos e delicados. Nao utilize
agentes quimicos para limpar o produto.
EXPLICAGAO DE SIMBOLOS
P1. Grau de poeira e impermeéavel
P2. O produto esta equipado com um botdo ON/OFF
. Tempo de carregamento do produto
. Tamanho e tipo de bateria
. Tempo maximo de iluminagdo
. Sensor crepuscular integrado.
. Temperatura e cor clara do produto
P8. De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos
equipamentos elétricos e eletronicos, a marcagdo REEE indica a
necessidade de recolha seletiva de residuos de equipamentos
elétricos e eletronicos. Os produtos assim marcados néo poderao ser
eliminados juntamente com outros residuos sob pena de multa. Estes
produtos podem ser prejudiciais para o ambiente e para a saude
humana e requerem uma forma especial de reciclagem.
NOTAS / NOTAS
O ndo cumprimento das instrugdes deste manual pode causar, por
exemplo: incéndio, queimaduras, choque eléctrico, ferimentos fisicos
e outros danos materiais e imateriais. BIZPROJEKT SP. Z O.O.
reserva-se o direito de fazer alteragdes a este manual.

RO
SCOP / APLICATIE
Produsul este destinat iluminatului decorativ exterior.
CARACTERISTICILE PRODUSULUI
Produsul aprinde si stinge automat iluminarea in functie de
intensitatea luminii.

PRIMUL START
Tnainte de a utiliza produsul, incarcati bateria expunand produsul la
lumina directa a soarelui (se recomanda 24 de ore de incarcare). Apoi
utilizati butonul ON/OFF pentru a porni produsul. Testati performanta
produsului acoperind complet panoul solar.

INTRETINERE
Curatati produsul numai cu tesaturi uscate si delicate. Nu utilizati
agenti chimici pentru curatarea produsului.

EXPLICAREA SIMBOLURILOR

. Gradul de rezistenta la praf si la apa
. Produsul este echipat cu un buton ON/OFF
. Timp de incarcare a produsului
. Dimensiunea si tipul bateriei
. Timp maxim de iluminare
. Senzor de crepuscul incorporat.
. Temperatura si culoarea luminii produsului
P8. In conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/UE privind
echipamentele electrice si electronice, marcajul DEEE indica
necesitatea colectarii selective a deseurilor de echipamente electrice
si electronice. Produsele astfel marcate nu pot fi aruncate impreuna
cu alte deseuri sub sanctiunea amenzii. Astfel de produse pot fi
daunatoare mediului si sanatatii umane si necesita o forma speciala
de reciclare.

NOTE / NOTES
Nerespectarea instructiunilor din acest manual poate provoca, de
exemplu: incendii, arsuri, socuri electrice, vatamari corporale si alte
daune materiale si imateriale. BIZPROJEKT SP. Z O.O. fsi rezerva
dreptul de a face modificari in acest manual.

SK
UCEL/APLIKACIA
Vyrobok je uréeny na dekorativne vonkajsie osvetlenie.
VLASTNOSTI PRODUKTU
Produkt automaticky zapina a vypina osvetlenie v zavislosti od
intenzity svetla.
PRVY START
Pred pouzitim vyrobku nabite batériu tak, Zze vyrobok vystavite
priamemu sine¢nému Ziareniu (odpori¢a sa 24 hodin nabijania).
Potom pouzite tlacidlo ON/OFF na spustenie produktu. Otestujte
vykon produktu Uplnym zakrytim solarneho panelu.
UDRZBA
Vyrobok Cistite iba suchymi, jemnymi tkaninami. Na &istenie produktu
nepouzivajte chemické prostriedky.
VYSVETLENIE SYMBOLOV
Stuperi prachotesnosti a vodotesnosti
Vyrobok je vybaveny tlac¢idlom ON/OFF
Cas nagitania produktu
Velkost a typ batérie
Maximalna doba svietenia
P6. Zabudovany senzor simraku.
P7. Teplota a farba svetla produktu
P8. V stlade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o elektrickych a
elektronickych zariadeniach oznacuje oznacenie WEEE potrebu
selektivneho zberu odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Takto oznacené vyrobky nie je mozné vyhadzovat s ostatnym
odpadom pod hrozbou pokuty. Takéto vyrobky mézu byt Skodlivé pre
Zivotné prostredie a ludské zdravie a vyZzaduju si Specidlnu formu
recyklacie.

P1.
P2.
P3.
P4.
P5.

POZNAMKY / POZNAMKY
Nedodrzanie pokynov uvedenych v tomto navode na obsluhu méze
spOsobit’ napr.: poziar, popaleniny, Uraz elektrickym pradom, telesné
zranenia a iné materidlne a nematerialne Skody. BIZPROJEKT SP.
Spolo¢nost' Z O.0. si vyhradzuje pravo na zmeny v tejto prirucke.

SL
NAMEN / UPORABA
Izdelek je namenjen za dekorativno zunanjo razsvetljavo.
LASTNOSTI IZDELKA

Izdelek samodejno vklopi in izklopi osvetlitev glede na jakost svetlobe.

PRVI ZACETEK
Pred uporabo izdelka napolnite baterijo tako, da izdelek izpostavite
neposredni sonéni svetlobi (priporo¢eno je 24-urno polnjenje). Nato
uporabite gumb VKLOP/IZKLOP, da zazenete izdelek. Preizkusite
delovanje izdelka tako, da popolnoma prekrijete sonéno plosc¢o.

VZDRZEVANJE
Izdelek Ccistite samo s suhimi, obdcutljivimi tkaninami. Za ciS¢enje
izdelka ne uporabljajte kemi€nih sredstev.

RAZLAGA SIMBOLOV

P1. Stopnja odpornosti proti prahu in vode
P2. 1zdelek je opremljen z gumbom za VKLOP/IZKLOP
P3. Cas nalaganja izdelka
P4. Velikost in tip baterije
P5. Najvedji ¢as osvetlitve
P6. Vgrajen senzor mraka.
P7. Temperatura in svetloba izdelka
P8. Oznaka WEEE v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o
elektriéni in elektronski opremi oznacuje potrebo po selektivnem
zbiranju odpadne elektri¢ne in elektronske opreme. Tako oznaéenih
izdelkov ni dovoljeno zavre€i skupaj z drugimi odpadki pod kaznijo.
Taksni izdelki so lahko Skodljivi za okolje in zdravje ljudi ter zahtevajo
posebno obliko recikliranja.

OPOMBE / OPOMBE
Neupostevanje navodil v tem priro€niku lahko povzroci npr.: pozar,
opekline, elektricni udar, telesne poskodbe ter drugo materialno in
nematerialno $kodo. BIZPROJEKT SP. Druzba Z O.O. si pridrzuje
pravico do sprememb tega priro¢nika.

SR
HAMEHA / NPUMEHA
MponsBopa je HaMer-eH 3a AeKOPaTUBHO CMOSbHO OCBETIBEH-E.
KAPAKTEPUCTUKE NPOU3BOOA

lMpon3sBog ayTtomaTckM YKIbydyje W UCKIbYYyje OCBeTIbere Y
3aBWCHOCTU O[] UHTEH3UTETA CBETMNOCTU.

NPBU CTAPT
Mpe vynoTpebe npousBoga, HanyHuTe GaTepujy usnarakem
npou3sBoda AMPEKTHOj CyHYeBOj CBETNOCTU (npenopyyyje ce 24 cata
nywema). 3atmm kopuctute ayrme OH/OPP na nokpeHeTe NPOM3BOA.
Tectupajte nepdopmaHce npou3dBoda Tako wWTO heTe MNOTMYHO
NPEKPUTW ConapHX naHen.

OOPXABAE
MponsBog uMcTUTE camMo CyBUM, OCETIbMBMM TkaHMHama. Hemojte
KOPUCTUTW Xxemujcka cpeacTaa 3a unwhere npom3soaa.

OBJALUKBEHE CUMBONA
P1. CTeneH OTNOPHOCTM Ha NpaLunHy 1 Boay
P2. lNpousBog je onpemrbeH gyrmetom OH/OOP
P3. Bpeme yunTaBara npovssoaa
P4. BenununHa n Tun 6atepuje
P5. MakcumarnHo Bpeme ocBeTibeta
P6. YrpaheHu ceH3op cympaka.
7. Temnepatypa v ceeTna 6oja npoussoaa
P8. Y cknagy ca EBponckom gupektnsom 2012/19/EY o enekTpuyHoj
N enekTpoHckoj onpemn, BEEE o3Haka ykasyje Ha notpeby
CENeKTUBHOI MPUKYNibawa OTNafgHe eneKkTpu4He U eneKTPOHCKe
onpeme. OBako 03Ha4YeHN NMPON3BOAM He Mory ce BaumTu ca apyrum
0TnNagoMm y3 kasHy. Taksu NPOM3BOAM MOTY BUTU LUTETHU MO XUBOTHY
cpeaunHy 1 3apaBrbe Ibyau v 3axTeBajy nocebaH obnuk peumknaxe.
HAMOMEHE/CABETHU

HenowtoBawe ynytctaBa moxe AOBECTV O, Ha MpumMep, Moxapa,
onekoTUHa, CTPYjHOT yaapa, husnyknx nospeaa n apyre matepujanye
n HemaTepujanHe wrete. BU3MPOJEKT CI1. 3 O.0. 3agpxaBa npaBo
n3MeHe ynyTcTtasa

SV
SYFTE/TILLAMPNING
Produkten ar avsedd for dekorativ utomhusbelysning.
PRODUKTFUNKTIONER
Produkten slar automatiskt pa och slacker belysningen beroende pa
ljusintensiteten.
FORSTA START
Innan du anvander produkten, ladda batteriet genom att utsatta
produkten for direkt solljus (24 timmars laddning rekommenderas).
Anvand sedan ON/OFF-knappen for att starta produkten. Testa
produktens prestanda genom att helt tacka solpanelen.
UNDERHALL
Rengdr produkten endast med torra, dmtaliga tyger. Anvand inte
kemiska medel for att rengéra produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER
. Grad av dammtat och vattentat
. Produkten ar utrustad med en ON/OFF-knapp
. Produktens laddningstid
. Batteristorlek och typ
. Maximal belysningstid
. Inbyggd skymningssensor.
P7. Produktens temperatur och ljus farg
P8. | enlighet med det europeiska direktivet 2012/19/EU om elektrisk
och elektronisk utrustning indikerar WEEE-markningen behovet av
selektiv insamling av avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning.
Produkter markta pa detta satt far inte slangas tillsammans med annat
avfall vid vite. Sadana produkter kan vara skadliga fér miljon och
manniskors halsa och kréaver en speciell form av atervinning.
NOTER / NOTER
Om du inte foljer instruktionerna i den har handboken kan det orsaka
t.ex. brand, brannskador, elektriska stotar, fysiska skador och andra
materiella och immateriella skador. BIZPROJEKT SP. Z 0.0.0.
férbehaller sig ratten att géra andringar i denna handbok.

UA

NMPU3HAYEHHA / 3BACTOCYBAHHA

Bupi6 npuaHayeHunii Ans AeKopaTUBHOMO 30BHILLIHLOTO OCBITIIEHHS.
OCOBJIMBOCTI MPOOYKTY
Bupi6 aBTOMaTU4YHO BMMKAE | BUMUKAE OCBITNEHHS B 3a5I€XHOCTI Bi
iHTEHCUBHOCTI CBiTNa.
MEPLUWA CTAPT
Mepen BukopucTaHHAM BUPODY 3apsaiTe Gatapeto, NOCTaBMBLLM
BUpi®O nig npsiMe COHsYHe CBITNO (pPekomMeHOoBaHO 24 roavHu
3apsgxanHsa). [MoTim  BukopucToByiTe kHonky ON/OFF, wo6
3anyctutn Bupi6. [lepeBipTe NpPOAYKTUBHICTL BUPOOY, MOBHICTIO
3aKPUBLUW COHSYHY MaHenb.
OBCITYITOBYBAHHA
Unctite BWPIG TiNbkM Cyxummu  penikaTHUMKU  TKAHUHAMW.
BMKOPUWCTOBYWTE XiMiYHi 3aCO6M ANSt OUMLLEHHS BUPODY.
NOACHEHHA CUMBONIB

P1. CTyniHb nuno- i BOGOHENPOHUKHOCTI
P2. Bupi6 ocHaleHo kHormkoto ON/OFF

He

P3. Yac 3aBaHTaxeHHs ToBapy
P4. Po3mip i TMn 6atapei
P5. MakcrmManbHuin Yac OCBITNEHHSA
P6. B6yooBaHMi JaTumk CyTiHKIB.
P7. TemnepaTypHuit i CBITNWUI KONIp NPOAYKTY
P8. BignosigHo no €sponeincbkoi Oupektven 2012/19/EU wopo
€eNeKTPUYHOrO Ta eneKkTPOHHOro obnagHaHHs, MapkyBaHHs WEEE
BKa3ye Ha HeOOXiAHICTL BUBIpKOBOro 360py BiAXOAIB ENEKTPUYHOIO Ta
€nekTPOHHOro obnagHaHHs. MpoayKkTh, No3HayYeHi TakUM YMHOM, He
MOXHa BMKMAaTV pa3oM 3 iHLUIMMK BiAXOA4aMU Nif, 3arpo3oto wrpady.
Taki BMpPOGM MOXyTb OyTVM LWKIONMBAMU ANS  HABKONMULIHBLOIO
cepefjoBuvlla Ta 300pOB'A nogen i BMMarawTb  creuianbHoi
nepepo6km

NMPUMITKW / NOTES
HenoTpumMaHHs iHCTPYKLUIiN, HaBedeHMX Y LbOMY MOCIOHUKY, MOXxe
CNPUYMHUTY, HaMPUKNaZ, MOXEeXY, OMNiKW, YPaXEHHS eNeKTPUYHUM
CTPyMOM, (Di3n4Hi TpaBmmM Ta iHWI MaTtepianbHi Ta HemaTepianbHi
36uTkn. BIZPROJEKT SP. Z O.0. 3anuwae 3a coboto NnpaBo BHOCUTH
3MiHM B AaHy iHCTPYKLitO.
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